
Beroep ingesteld op 22 november 2007 — Commissie van
de Europese Gemeenschappen/Koninkrijk Spanje

(Zaak C-516/07)

(2008/C 37/09)

Procestaal: Spaans

Partijen

Verzoekende partij: Commissie van de Europese Gemeenschappen
(vertegenwoordiger: S. Pardo Quintillán, gemachtigde)

Verwerende partij: Koninkrijk Spanje

Conclusies

— vast te stellen dat het Koninkrijk Spanje de verplichtingen
niet is nagekomen die op hem rusten krachtens

— artikel 3, leden 2 en 7, van richtlijn 2000/60/EG (1) van
het Europees Parlement en de Raad van 23 oktober
2000 tot vaststelling van een kader voor communautaire
maatregelen betreffende het waterbeleid, door niet alle
autoriteiten te hebben aangewezen die voor de toepas-
sing van de bepalingen van deze richtlijn bevoegd zijn;

— artikel 3, lid 8, van richtlijn 2000/60/EG, door niet de
Commissie de lijst van alle bevoegde autoriteiten te
hebben verschaft;

— het Koninkrijk Spanje te verwijzen in de kosten.

Middelen en voornaamste argumenten

Het verzoek van de Commissie berust op artikel 3 van richtlijn
2000/60/EG van het Europees Parlement en de Raad van
23 oktober 2000 tot vaststelling van een kader voor commu-
nautaire maatregelen betreffende het waterbeleid.

Overeenkomstig artikel 3, leden 2, 7 en 8, van deze richtlijn
dienden de lidstaten de autoriteiten aan te wijzen die voor de
toepassing van de bepalingen van richtlijn 2000/60/EG bevoegd
zijn en de Commissie de lijst van bevoegde autoriteiten binnen
een bepaalde termijn mee te delen.

(1) PB L 327, blz. 1.

Beroep ingesteld op 22 november 2007 — Commissie van
de Europese Gemeenschappen/Bondsrepubliek Duitsland

(Zaak C-518/07)

(2008/C 37/10)

Procestaal: Duits

Partijen

Verzoekende partij: Commissie van de Europese Gemeenschappen
(vertegenwoordigers: C. Docksey en C. Ladenburger, gemach-
tigden)

Verwerende partij: Bondsrepubliek Duitsland

Conclusies

Verzoekster verzoekt het Hof:

— te verklaren dat de Bondsrepubliek Duitsland de krachtens
artikel 28, lid 1, tweede volzin, van richtlijn 95/46/EG (1) op
haar rustende verplichtingen niet is nagekomen door de
autoriteiten belast met het toezicht op de gegevensverwer-
king in de niet-publieke sector in de Länder Baden-Württem-
berg, Bayern, Berlin, Brandenburg, Bremen, Hamburg,
Hessen, Mecklenburg-Vorpommern, Niedersachsen, Nordr-
hein-Westfalen, Rheinland-Pfalz, Saarland, Sachsen, Sachsen-
Anhalt, Schleswig-Holstein en Thüringen aan staatstoezicht
te onderwerpen en bijgevolg de aanwijzing betreffende de
„volledige onafhankelijkheid” van de toezichtautoriteiten
voor gegevensbescherming onjuist te transponeren.

— de Bondsrepubliek Duitsland te verwijzen in de kosten.

Middelen en voornaamste argumenten

Artikel 28, lid 1, eerste volzin, van richtlijn 95/46/EG van het
Europees Parlement en de Raad verplicht de lidstaten „een of
meer autoriteiten” te belasten met het toezicht op „de toepassing
[…] van de ter uitvoering van deze richtlijn door de lidstaten
vastgestelde bepalingen”, dat wil zeggen bepalingen over het
recht inzake gegevensbescherming. Artikel 28, lid 1, tweede
volzin, van de richtlijn vereist de „volledige onafhankelijkheid”
van de aangewezen toezichthoudende autoriteiten. Naar luid
hiervan moeten de toezichtautoriteiten vrij zijn van beïnvloeding
door andere overheidsorganen of van buiten de overheidssfeer,
en moeten de wettelijke regelingen van de lidstaten derhalve
beïnvloeding van de besluitvorming van de toezichtautoriteiten
en de uitvoering daarvan van buitenaf uitsluiten. De formulering
„volledige” onafhankelijkheid impliceert dat niet alleen van geen
enkele zijde afhankelijkheid mag bestaan, maar ook in geen
enkel opzicht.

Het is bijgevolg met artikel 28, lid 1, tweede volzin, van de
richtlijn onverenigbaar dat de voor het toezicht op de gegevens-
verwerking in de niet-publieke sector bevoegde autoriteiten
onderworpen zijn aan Fachaufsicht (rechtmatigheids- en doelma-
tigheidscontrole), Rechtsaufsicht (rechtmatigheidscontrole) of
Dienstaufsicht (rechtmatigheids- en doelmatigheidscontrole met
aanwijzingsbevoegdheid) van de staat, zoals dit voor alle zestien
Länder van de Bondsrepubliek Duitsland het geval is. Doordat
de wet van elk van de Länder de toezichthoudende autoriteiten
aan verscheidene combinaties van deze controles onderwerpt,
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